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: ORGANIZACIÓN DE PROTECCIÓN FITOSANITARIA
TO : PLANT PROTECTION ORGANIZATION
DE(OF): MEXICO

DESCRIPCIÓN DEL ENV¡O . DESCRIPTION OF CONSIGNITENT

Nombre y dirección del exportador - Name and address of expoñer

SAN MIGUEL FRUITS PERU S-A. - CAL. CHINCHON NRO. 1018INT. 501 LIMA LIMA SAN ISIDRO - PERIJ

Nombre y dirección declarados del destinatario - Declared name and address of consignee

COMERCIALIZADORA MEXICO AMERICANA S. DE R.L. DE C.V. - AV. NEXTENGo No. 78 COL. SANTA CRUZ ACAYUCAN AZCAPOTZALCO C.P

02770, CIUDAD DE MEXICO. MEXICO CMA91O91 1gLO

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and name of product

18,761.600 KG - MANDARINA, fruto fresco

Nombre botánico de las plantas - btanical name of planfs

Citrus reticulata

Número y descripción de bultos - Number and desciption of packages

2288 CAJA(S)

Marcas disüntivas - Distinguising marks

SAN MIGUEL

Lugar de Origen - Place of Origin

ICA.PERU

Medios de transporte declarados
Declared means of conveyanse
MARITIMO

Punto de entrada declarado - Declared point of entry

MANZANILLO

Por la plwnte s @rt¡fi€ que las plantas, productG vegetales y otrcs artiqlos reglamentados
descritos aqui se han ¡nspecc¡onado y/g sometido a ensayo de acuerdo @n los p@edimientos
oficiales adecuados y se @nsideE que eslán libres de las plag€s cuarentenarias $pecifi€das
por la parte contratante importadoÉ y que amplen los requisiios filGanitari6 vbent6 de la parte
contEtante ¡mportsdora, inclúldos los relativG a las plagas ¡o cuarentenadas reglameñtarias.

This is to Étf¡¡y that plañs, plant producls or other rcgulated articles desc.ibed here¡n have been
inspeded and/q tesled aeording to aryopiate ofrcial prc@dures aad ile @nsidered to be froe
Irom lhe quarant¡ne pest specif¡ed by the impo,l¡ng contracting paiy and to confom w¡th the
curent phytosanitary reqreri,]@ts oÍ the iúWdiog úntreting pa¡ly, ¡ncluding thow fot regulated
nM quaÉnl¡ne pests.

TRATATTIENTO DE DESINFESTACÉil Y'O DESINFECCÉN . D'S,,VFESIANON AND/AR ilSINFECTION TREAT'TENT

Tratam¡ento - Treabne¡tt TRATAMIENTO DE FRIO.-_--
Producto químico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient)

I

Concentráción - Conce ntration

Duración y temperatura - Duration and temqrature

15 DIAS / 17 DIAS a 1.11- "C t 1.67 .C---
lnformación adicional - Aditional information

o menor temperatura - Tratado en tránsito. I o menor temperatura -
Tratado en tráñsito

El SENASA s resrva el deccfio de ¡niciar las ecjm6 civibs o pend6 que @responda-

DECLARAC6N ADICIONAL . ADDMONAL DECLARANON

El envío cumple con las especificaciones del plan de trabajo establecidas para la exporlación de mandarinas o tangerines a México y se encuentre libre de Ceratitis capitata,
Anastrépha fraterculus, Anastrepha obliqua, Anastrepha serp€ntina y Ecdytolopha aurantiana.-----

Numero de precinto SENASA 140528--
Numero de contenedor : CGMU-522210-6----
Codigo de instalacion 01G0O 1 1s-PE-
Código Lugar de Producc¡ón : 009- 1 6038-1 1.009-1 6038-1 0,009-1 603&21 ----

Fecha de inspección
Date of inspection:

17t09t2420

Nombre del funcionario aulorizado
Name of authorized officer:

BELLIDO SALAZAR TANIA DENISSE

Lugar y fecha de expedición
Place and date of¡ssue:

Fima y Sello lsignaturc and Stamp)

ICA, JUEVES 17 DE SEPTIEMBRE DEL 2O2O

El SENASA, sus funciomriG y reprGentanles decllnan toda responsab¡lidad fio8nciera r6ulliante de este CertifiÉdo.
tto ñnffiial liabilv with respecl to thk ceiifrcde sharl afach fo SENA SA ot to any ol its oñ@E tr rep@serlafrves.

Este edm€do ha sido adofltado por el Perú por Reslrcis Legislativa N' 21175, @nwdante a ls Coovencíón lnla@cimal de Prot6ción FilGani¡atia de la FAO
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SENASICA

INSTRUCCIONES AL CAPITAN DE LA NAVE

Ministerio
de Agricultura y Riego

¡

Instrucciones al Capitán de la Nave (Nombre de la Nave): PARADISE STAR

La fruta cargada a bordo en esta nave en los compartimientos refrigerados o en los CONTENEDORES (listar No de los

contenedores) CGMU 522210-6 e identificados en los documentos adjuntos y que recibirán tratamiento de frío en su ruta a

México de acuerdo con los requerimientos establecidos por la Dirección General de Sanidad Vegetal del Servicio Nacional de

Sanidad Inocuidad y Calidad Agroalimentaria- SENASICA - México.

El tratamiento consiste en dos partes:

(l) Enfriamiento de la fruta por debajo de la temperatura seleccionada de tratamiento.

(2) Mantener la fruta a la temperatura seleccionada o por debajo de ella por el número determinado de días estipulado en el

tratamiento.

El instrumento registrador de temperatura debe estar en funcionando durante el período completo de enfriamiento y de

tratamiento, de manera de proporcionar un registro continuo de las temperaturas de aire y de pulpa de la fruta. Se requieren

impresiones de cada sensor (ambiente y pulpa) al menos cada una hora durante la etapa de enfriamiento y del tratamiento.

Todos los equipos deben estar en perfectas condiciones de funcionamiento al momento de dejar el Puerto de Embarque o el

tratamiento fallára. NAVES: tanto las lecturas del sensor ambiente como los de pulpa "DEBEN" pennanecer dentro del

programa de tratamiento prescrito a objeto de lograr un tratamiento de frío exitoso. El registro no debe terminarse hasta que

sea así indicado por el Ofrcial de SENASICA que aprobará el tratamiento en el primer puerto de ingreso a lo México.

El Oficial de la nave, responsable del tratamiento de frío, deberá continuamente revisar el registro de las temperaturas y firmar
la carta o hoja de registro al menos una vez por cada perío do de 24 horas, indicando la fecha y la hora.

Un set de los documentos acompañantes deberá ser entregado al Oficial del SENASICA y el otro es para su registro.

El programa de tratamiento a ser usado para este embarque se indica a continuación:

Para ser completado y endosado por el oficial que lo emite:

TEMPERATURA DE LA FRUTA
("c) N" DE DIAS

l.ll'Comenos l5
1.67 'C o menos t7

t

FECHA 17t09t2020

NOMBRE:

CERTIFICADOR OFICIAL

BLGO. DANIEL VALENZUELA TELLO
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PAíS DE ORIGEN: PERÚ

PUERTO DE EMBARQUE

LUGAR DE CARGUIO/PLANTA EMPACADORA

NOMBRE DEL MEDIO DE TRANSPORTE

NUMERO DE CONTENEDOR

PRODUCTO MANDARINA

TIPO DE IMPULSION DE AIRE FONDO

TIPO DE PATRON CARGUIO BLOOUE

TIPO DE INSTRUMENTO REGISTRADOR DECOS IIIJ

NUMERO DE SERIE K1 1 705002468

INTERVALO DE IMPRESIÓN 60 MINUTOS

CERTIFICADO DE CARGA Y GALIBRACIÓN DE TRATAMIENTO DE FRIO

EN CONTENEDORES AUTOREFRIGERADOS

PAÍS DE DESTINo: MÉXCO

CALLAO PUERTO DE DESEMBARQUE: MANZANILLO

-0.5

SENASICA

11:24 11:25

11:24 11:25

11:24 11:25

PLANTA DONDE SE SOMETIO AL PREFRIO:

TEMPERATURA DE LA FRUTAANTES DE CARGAR:

TEMPERATURA INICIAL DE PULPA:

HORA DE lNlClO DE REGISTRO 11i32

N'DE BULTOS

CALTBRACTON DE SENSOR (A 32oF, (0"C))

MIN: -1.1

MIN: 0.'l

SAN MIGUEL FRUITS PERU S.A.

PARADISE STAR

ccMU 522210-6

SAN MIGUEL FRUITS PERU S.A.

MAX:

MAX:

2288

0.7

PRUEBA

No

SENSOR

1 2 J

FACTOR

DE CORRECIÓN
UBICACIÓN

HORA INICIO/
FINAL MEDIC-

To

1

0.0 0.0 0.0 0.0

EN EL PRIMER PALLET NUMERO 1 155

EN LA PARTE SUPERIOR DEL FILTRO DE AIRE

2
0.0 0.0 0.0 0.0 EN EL PALLET UNDECIMO NUMERO 8567

3
0.0 0.0 0.0 0.0 EN ELPALLET DECIMOSEXTO NUMERO 1182

HORA DE lNlClO DE CARGUIO 1'l.,28

TEMPERATURA DE PULPA (3 sensores) AL CARGUIO

NUMERO DE PRECINTO SENASA: 140528

FECHA 17t09t2020

FIN DE CARGUIO 12:05

Sl: 0.1 52: 0.2 53: 0.7

CERTIFICADOR OFICIAL
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NOMBRE: BLGO. DANIEL VALENZUELA TELLO


